
SISTEMA PUERTA ABATIBLE DOBLE

DOUBLE HINGED DOOR

SYSTEME DE PORTE BATTANTE DOUBLE

DOPPEL-SCHWENKTÜR

Punching machine

Máquina de troquelar
Poinçonneuse

Handstempelmaschine

INSEKTENSCHUTZ SCHWENKTÜR
INSECT SCREEN HINGED DOOR

MOUSTIQUAIRE DE PORTE BATTANTE
MOSQUITERA PUERTA ABATIBLE



65

Felpudo de 5x14 mm

Brush 5 x 14 mm
Joint brosse de 5 x 14 mm

Bürste 5 x 14 mm

Escuadra de aluminio

Aluminiumangle
Equerre en aluminium

Aluminiumwinkel

Goma sujeción
tejido de 6 mm. H

Rubber 6 mm, mesh fixation

Joint P.V.C  de 6 mm
H pour maintenir la toile

Keder 6 mm, Gewebebefestigung

Tejido de fibra de vidrio ó de aluminio

Fiberglass- or aluminium-mesh
Toile en fibre de verre ou aluminium

Fiberglass- oder Aluminiumgewebe

Tornillo de 3,5 x 45 mm

Screw 3,5 x 45 mm
Vis de 3,5 x 45 mm

Schraube 3,5 x 45 mm

Knob

Pomo
Poignée

Knauf

Perfil intermedio Ref. 1215

Middle profile ref.1215
Profil intermédiaire réf. 1215

Mittelsprosse Ref.1215

Mesh

Tejido
Toile

Gewebe

Door closing magnet

Imán cierre puerta
Aimant fermeture de porte

Tür schliessender Magnet

Leaf profile ref.1031

Perfil hoja Ref. 1031
Profil vantail réf. 1031

Türflügelprofil Ref.1031

9
Frame profile ref.1219
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Perfil marco Ref. 1219
Profil cadre réf.121

Rahmenprofil Ref.121

Tension regulator

Tensor regulador
Tendeur régulateur

Spannungsregler

Taco Fisher S5
Taquet Fisher S5

Dübel S5
Peg S5

Hinges with
turn back spring

Bisagra con muelle
de retroceso
Charnière avec ressort

Scharnier mit
Rücksprungfeder

Perfil Tapajuntas
Ref. 1214

Top rubber profile ref. 1214
Profil joint tub. réf. 1214

Schutzprofil Ref. 1214

Screw 3,5 x 30 mm

Tornillo de 3,5 x 30 mm
Vis de 3,5 x 30 mm

Schraube 3,5 x 30 mm

Regulation profile ref. 1218

Perfil Compensador Ref. 1218
Profil compensateur réf. 1218

Regulierungsprofil Ref. 1218




